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L I T E R A T Ú R A I  S Z E M L E  *)

(P e s trő l augustus 3dikán 1 8 3 6 .)

H í r l a p i  s t a t  i s t i k a .  185 lben  még az 
egy H a z a i  T u d ó s í t á s  je len t-meg széles Ma
gyarországon.  A ’ lengyel háború  és cholera leg
boldogabb időszakát tevék akkor  ez újságnak. A* 
nemzetiségre buzgón serkentő Kulcsár  idejében 
8 —  9 száznál soha sem volt  több fizető olvasó
j a ,  min t  ezt maga elhunyt  ba rá tom  közié velem. 
1832 óta mindég növekszik m agyar  hír lapjaink 
s z á m a ; még pedig sokkal nagyobb a r á n y b a n ,  
mint  az o lvasóké , mi megtetszik a* köve tkezőkből :

H a z a i  T u d ó s í t á s  előfizetőinek száma e -  
zer négyszáz —> —  —  —  1,400.

I s  m é r  t e t  ö é száz negyven —  140.
J e l e n k o r é  két ezer négy száz , 2,400.
K é m  l ó é  hat száz ötven —  ■ —  650.
R a j z o l a t é  öt száz —  —> —  500.
R e g é l ő é  is öt száz —  —  500.
S z e m l é l ő é  bárom száz —  —> 300.

Mind öszve 5890. — Ha m ár  felvesszük, hogy

* )  A’ nyilvánosságot kedvelő , józan itéletü  olvasó fe l
szabadít azon faradság tó l, hogy a ’ Nemz. Társalkodó 19- 
dik számában közlett literatúrai h íre k e t csak egy betűvel 
is védjem ném ely c s e v e g ő  m e g t á m o d á s o k  ellen.

M ásodik  fé l-esz ten d ő . 8
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1832tii l,  és így nem egészen £> év alat t ,  ( E r 
délyt  nem é r in tve )  e g y  r  ü l  h é t r  e szaporodot t 
magyar  hírlapjaink száma , az olvasóké pedig mint 
egy há rom  é z e r r ü l , ( m e r t  ennyire  csak tehetjük 
a’ lengyel  háború  és cholera idejében volt h í r 
lapi olvasók szám át)  nem egészen hat ezer re ,  
vagy ha ha t  ezernél valamivel többre is, nagyon 
világosan ötlik itt szemünkbe az aránytalanság 
1 : 7 .  és 3 : 6. —• Nem csuda h á t , ha a’ J e l e n -  
k o r  t és a’ H a z  a i T u d ó s í  t  á s  t kivéve többi 
magyar  hírlapjaink csak alig és alig tengődhet
nek ; nem c s u d a ,  ha rövid idő alat t  többeu kö
zülök ki fognak halni. Valyon nem tanácsos vo l-  
na -e  a ’ R a j z o l a t n a k  össveolvadni a’ R e g é 
l ő v e l ,  ’s így kettőzött  erővel  iparkodni  a z o n ,  
hogy legalább egy jó divatujsága legyen a’ M a
gyarnak?  Mert  hogy a ’ jelen olvasó közönség két 
divat hír lapot  meg nem b í r ,  ki ki hosszas fejtö
rés nélkül  is általláthatja.  Az I s m e r t e t ő n e k  
éppen ily hasznos volna egyesülni a ’ K é tn I ő -  
v é 1, —- A ’ S z e m l é l ő n e k  mit javasoljunk , nem 
t u d j u k ,  mer t  Hazánkban még provinciális hí r 
lapoknak semmi keletök. —  Ha kiadója találkozik 
ki költségeit viszi ,  jelenjen-meg továbbra i s ,  de 
minél  é rd e k e s b , minél hazaibb czikkelyekkel. Az 
E r  d é 1 y i H  i r  a d  ó ’s V  a s á r  n a p i ú j s á g r ó l  
nem szólhatunk; mert  előfizetőinek számát nem 
tudjuk.  Nem ok nélkül hisszük azonban ,  hogy 
a’ derék E rdé ly  lelkesen pár tol ja  azokat. —— A’ 
magyar  K u r i r t  Becsben jövő év elején Csaló 
Pál fogja új é le tre  hozni.

T u d o m á n y o s  f ö l  y  ó Í r á s a i n k .  —  A ’ 
M i n e r v a  úgy  látszik, végképpen e la lud t ; mer t  
utoljára sem dolgozója sem olvasója nem akadt.

T u d o m á n y o s  G y ű j t e m é n y  czímü 
legrégibb folyó iratunk most  is" é l ; de megjele
nését  koránsem az olvasók bővségének, hanem csu-
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páti a’ kiadó intézet  önhasznát e’ részben nem 
tekintő áldozatinak kell köszönnünk. H á r o m e 
z e r  fo r intot  fizet évenként  T ra t tner -Káro ly i  e’ 
folyó irás szerkeztetéséér t , a ’m unka  társakat p e -  
dig egy. egy ív dolgozatért  10 frjával jutalmazza,
’s alig van h á r o m s z á z  valóságos előfizetője.
Ha m á r  tekintetbe vétetnek a’ kiadáshoz m eg-  
kivántató minden  egyéb költségek is , biztosan le
het á l l í t an i , hogy Tra t tner -Káro ly iuak  a5 T u d o 
mányos Gyűj tem ény  csak s z á z  g a r a s  t i s z t a  
j ö v e d e l m e t  s e m  h o  z-b e. Dicséretére le
gyen ez mondva  a’ Tud.  Gyűjt ,  kiadó intézetének. ■- 

T u d o m á n y  t á r :  két  év óta j e len-meg 
három hónaponként .  Az első kötet  recensensének 
minden gondolat ja i  közt legrosszabb az,  mel ly  
szerént a* Tudomány  tárban malhematicumokat  
felvétetni nem kivan. Az illy recensens a’ T u d o 
mányié r t  is t á r s a l k o d ó n a k ,  vagy m u l a 
t s á g n a k  k é p z e l i .  Véleményem szerént a* T u -  
dománytá rban  minden komoly (solid) tu domány  
minden t u d ó s , de c s u p á n  e r e d e t i ,  jól ki
dolgozott  értekezés helyén áll a ’ f o r d í t á s o 
k a t  egy T-tárból  kiküszöbölném. A’ l iteratúrai  
részben a’ hazai l i teraturára fordí tanék nagyobb  
( ig en  n a gy )  f igyelmet,  mint  a’ külföldire. A’ 
hazai l iteraturának minden , a ’ külföldinek neve-  
zetesb újabb  művei t  megismertetném a ’ m agyar  
olvasóval. Visszamennék azon első igen jó gon
d o l a t r a , hogy a ’ T. tárban kritikák, hazai köny 
ve inknek,  valamint  a' külföldieknek is okos kr i 
tikai ’s ismertetései jelennéhek-meg.  Vagy a ’ li
teratúrai  részt egészen külön választanám a ’ T .  
t á r tó l ;  e b b e n ,  mint  feljebb m ondato t t ,  jól  ki
dolgozot t ,  tudós értekezéseket közlenék év n e 
gyedenként ;  a’ literatúrai részből liter, b i r l a p o t  
a lko tnék ,  ’s ezt he tenkén t ,  vagy félhónaponként



ad n á m -k i ;  benne  a’ magyar  és más nyelvű lite
ratúrai  művek  nyomos kritikáin, ’s esmértetésein 
kivül a’ tud. társaság minden féle jelentései is 
olvastatnának. A’ külföldi könyvek f o r d í t o t t  
ismértetésit  ’s krit ikáit  e l t i l t a n á m  a’ liter, hí r
lapból  ; m er t  e ’ részben is fordí táshoz ragaszkod
ni alul van egy tud. Akadémia méltóságán. Ha 
tud, társaságunk, eredetiségre nem törekszik , mi
ként  'várhat juk , hogy a’-profanutn vulgus, vagy 

nagy akadémia ( mi n t  Horvá t  szóll ) levesse az 
örökös utánzási j á rm ot?  A’ szerkesztőnek szoros 
kötelességévé tenném , hogy a’ kötetek pontosan 
j e l en jenek-m eg , mert hogy 1856bana ’ T. tárnak 
még egy kötete sem adatot t -ki  , botránkoztató.  
MindenJ rendes és levelező tagnak tartozásává 
tenném , hogy a’ tud. társaság’ folyó i ra tában 
dolgozzék. A ’ tudós Írni ’s olvasni köteles; azon
ban , több  tagot  i sm erünk , ki sem elválasztatása 
e lő t t ,  sem azután semmiféle tudományos dolgor  
zat által magát  ki nem tüntette..  A ’ m á r  s z é p  
s z á m r a  o ő t t  l e v e l e z ő  t a g o k  s o k a s a - ,  
g á t  c s u p á o  h a l á l  e s e t é b e n  s z a p o r í t a 
n á m ;  különben táblabirói özön lepi-el a’ tud. 
társaságot ; végre a’ T.  tárról  és Akadémiáról  itt 
mondottaka t  nem gúnynak,  hanem valódi jó in
dulatnak , ’s ennél fogva vizsgálat alá, venném.

K r i t i k á i  L a p o k :  megjelenésük r i tka és 
rendet len.  H ogy  l i teraturánkra hasznos béfolyás- 
sal voltak és vannak,  azt talán Munkácsy ,k i  hat  
hét  óta  folyvást  piszkolja Ba jzá t ,  sem fogja ta
gadni*
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-  £  G Y  I P  T  O M, ;

-v: ■» (Végzet . )  :

Miut  közönségesen tuda t ik ,  a’ suezi főid szo
roson a ’ Véres- és Középtengerek között m á r  
ha jdon ' i s  volt  vízcsatorna , mely azonban m á r  
rég óta bé van' telve homokkal.  De M e h m e d  
A l i távol á l t ó l , hogy kedvencz gondolat ját ,  az 
említett  két tenger  összeköttetését, a’ régi helyen 
akarná véghez vinn i ,  egy sokkal bizonyosb es 
czélra hamarább  vezérlő tervet fogott-fel. A ’ r é 
gi csatornának visszaállítása tudniill ik köl tséges,  
idő vesztegető , és a’ következés még is kétséges. 
Az által a ’ kereskedés minden esétre egy pusz
t a , 's az egyiptomi népesség, termesztés a’ h a 
talom közép pont jától  távol  eső vidékre vezet
tetnék. Ezért jobbnak lát ja  A l i ,  hogy Cairót  
Suezzel vasútnál fogva Összeköttetésbe hozza, V 
ez által fővárosát Cairót , ’saz alexandriai kikötőt  
melyek mint fenebb említettük a ’ Nílus és M e h -  
m e d i e h  c s a t o r  n á n á 1 fogva vizkapcsolatban 
állnak egymássa l ; e’ kereskedés közép-pont jává t e 
gye. Azt  hiszik,  ezen próbatételnél  sem fogna 
A l i megál lapodni . Egy gőzhajósereg a’ Veresten
geren mind a’ k é t ' tenger-par tot  a’ Bab el M a n -  
deb tenger szorosig, ’s az egész Abyssiniát csak 
nem minden kard kirántás nélkül  az ő birtoká-r 
ba ej tené j a’ vasútnak Syriáig folytatása az E u -  
pbrates és Tigris partjait  az ő parancsolatja  alá 
ha j t aná ,  ’s hatalmát a ’ Portáéná l  ké tszernagyob-  
ra nevelné. Hogy A l i n a k  csak hogy e’ képpen 
egy hatalmat  alapíthasson magának —  mind a -  
karat ja elég e rő s ,  miud eszközei e legendők, a ’ 
főid legszebb tartományait  az európai  civilizatio- 
n a k ,  ’s déli Ázsiához és délkeleti Afr ikához a ’ 
legrövidebb utat  az európai merénykedő lélek



nek felnyi tni ,  ezt egy utazó sem hozza kétség alá.
Mig a’ J ó - r e m é o y  fokát  megkerülő Indiába 

vivő tengeri ú t  még nem volt felfedezve, az in 
diai portékák  legnagyobb része Suezen és Ale-  
xandrián , vagy pedig Bassorán és Konslántziná- 
polyon által hozatot t Velenczébe. De  a’ ha jók á— 
zás bi jános v o l ta ,  a’ karavánokkal  szállítás bajos
sága ’s bizonytalansága ’s a’ velenczeiek m o n o 
pól iuma olyan drágákká tették ezen por tékákat ,  
hogy a’ portugal iak,  minekutána ők az új víz-, 
útat  -  a ’ J ó - r e m é ny  foka megkerülésével - felfe
dezek , ’s az egyenes kereskedést Indiával helyre 
ál l í tották, az indiai portékákat  sokkal olcsóbban 
adhatták min t  a ’ velenczeiek,  noha az új út  há-  
romszorta sőt négyszerié is hosszabb volt mint  a’ 
régi keréskedő u tak ;  ezekkel tehát  felhagytak.. 
Midőn a’ hollandiak később ál landó uraságra ju 
tottak kelet-indiában , ’s az ot tani  tar tományok
kal fo lytatot t  kereskedés által nagy gazdagságo
kat szereztek magoknak,  Francziaország figyel
me viszont a ’ régi  kereskedő ú takra  vonult. Már 
Leibnitz azt a ’ tanácsot adta vala egy memoir-  
jában , noha következés nélkül , XIV.r  Lajosnak ,; 
hogy a ’-hollandiak keletindiai kereskedéséi Egyip
tomnak elfoglalása által buktassa-megi  Hasonló 
terv forga fen ismét a’ franczia respublica ü i r e -  
c tor iuma alat t  ( 1798), ’s égy 40,000 emberből  
álló t ábor  Bonaparte  generáltól  vezéreltetve E -  
gyiptomba is küldetek,  hogy o t t  franczia gya r 
matot  a lapí tson,  ás onnat aztán az ángolok k e 
letindiai birodalmának véget vessen. Azon sorsa 
e’ franczia tábornak ,  mely halhatat lan tettek u — 
tán az ángolok , törökök és mamelukok egyesült, 
ereje , a’ pestis és az égalj ~ által meggyőzeié i t , 
azt a’ tanúságot  a d ta ,  hogy mig a’ tengeri ural
kodás mostani  átlapolja fen . l e sz ,  soha egy eu 
rópai hatalmasság sem j u t h a t ,  Nagybri tannia a -



karatja ’s  engedése nélkül ,  fúl a ’ tengereken á l 
landó uraságra.
; Angl ia ,  mely a’ Jó - r e m é n y  fokát megkerü

lő hosszú útoul  jutot t  keletindiai hatalmához,  ’s 
abban egyedül  azon hézagnál fogva tar tot ta-meg 
magát ,  'melyet tenge rek ' és  az ázsiai, afrikai vad
ság állított  közibe ’s európai  versenytársai közé, 
a’ legnagyobb- féltékenységgel tekint  minden lé-,  
pésre ,  mely a rr a  czélozna , hogy őtet  ama’ bi r 
tokában meghábóritsa. De most nem Francz iaor-  
szág az ő féltékenységének tárgya, hanem Orosz
ország,  ’s min t  látszik nem o k n é lk ü l , mert  m in t 
hogy a ’ persák és osmanok despotiái éppen a -  
zon mértékben rothadoznak el és omladoznak le, 
melyben Oroszország erkölcsi ’s physicai ereje  
nőt tön nő , úgy látszik , hogy a’ persa ’s osman 
birodalmúknak ön magoktól és minden éret tek 
megerőlte te t t  viaskodás nélkül  orosz hatalom alá 
kell j u tn iok ,  minél  fogva félhetni a t tó l ,  hogy 
Oroszország aztán közvetetlen szomszédja leend 
az ángol keletindiai b i roda lomnak, éspedig olyan 
szomszédja,  melyet  nem lehetne sem az indiai 
katonákkal elijeszteni, sem nelsoni hajósergekkel 
hatalma alapjától  és középpont jától  elvágni, sza-  
kasztani. ’ ,

I ly  környűlál lások között  Angliának éppen 
ollyan kívánatos, milyen kellemetlen Oroszország
n a k ,  hogy az osman birodalom omladványiból  
oly hatalom támadjon ’s erősödjék f e l , mely fek
vésénél fogva Angliától elégséges függésben lé
vén , az orosz hatalom Napkeleten tovább t er j e
désének hatá r t  ve tne,  ’s ennél fogva az^ angol  
keletindiai birodalmat az orosz hatalommali e l len
séges összeütközéstől mentené. E’ mellett Anglia  
nem tekinti hidegvérüleg saját kereskedése t e r -  
jedhetését ’s az India felé nyi tandó rövidebb út  
ama’ haszna i t , melyek A l i  nagy javító tervei-



bői Angliára  háromlandók.  E’ miat t  az angol ke
letindiai bir tokokban m ár  is megfelelő előkészü
letek vannak munkába véve , .’s az -öntöt t  vasból 
készített első ángol  gőzhajó út já t  Bombaytól  Sue -  
zig, hova 1854ben martius ódikéríi jutott  e l , 31 
nap alat t  t e t te -meg , ,  pedig e’ 31 közül 8 nap 
nyugodot t  Arabia partjainál. Suezből Cairóigj, és 
innenAlexandriáig vasutakon és gőzszekereken 1 - 2  
n a p ,  Alexandriából  Francziaországba Marseilleig 
gőzhajón 8 — 10 nap alatt  e l ju tha tn i , ’s e’ kép-  
pen azt az u t a t ,  melyre ez e jőt t  9 hónap kíván
hatot t ,  ennekutána meglehet tenni 9 hét alatt.

Azonban b á r  milyen nagyok legyenek is a ’ 
hasznok melyeket ez út  megrövidí tés  az Anglia 
’s KeJetindia közt jövő menő útazókra ’s l eve
lekre nézve nyú j taná  , mindazonál tal  kételkedünk 
felő le , hogy Anglia a’ portékák száll í tásáranéz- 
ve is a ’ rövidebb utat vá la sz taná , mert  a’ t en 
gerjárásnak Suez és. Alexandria közötti megsza
kadása által Egyiptom uralkodóji tól mindég függ
nie kellene,  ’s kereskedői tengeri erejében m in -  
den esetre nagy csorbulást szenvedne. Csak más o r 
szágok concurrent iá ja  által kénszeritethetnék A n g 
lia arra  , hogy e tekintetben is a’ rövidebb új u-  
tat válaszsza , de azon esetben aztán hihetőleg a -  
zon tö rekednék ,  hogy Egyiptomot  vagy legalább 
néhány' erős álláspontokat  teljesen birtokába ke
rítsen. , i ■ ’

Csupán az európai hatalmasságok egymás i -  
ránt i fél tékenységének,  vagy is inkább az ők a -  
zon törekedésének , hogy Európa békességét f en-  
tartsák , tulajdoni ihatni  a z t , hogy M e h m e d  A l i  
a’ török birodalom egész ázsiai részét magának 
eddig elé meg nem bódoltatla.  Azonban ha Eu
rópa nagy hatalmasságai között valaha háború ü t 
ne k i ,  sejdilni lehet,  hogy egy felől Oroszország 
a ’ nagy urra l  szövetségbe állva , más felől Egy ip -



töm Angliától  segítetve kis Ázsia birtoka ’sjtá-r 
lám európai  ..Törökország ; bii’.tpka felett fognak- 
egymással barczoJni. Most még M é h  m e d  A l i  
raindcsak alkirálynak ’s a ’ magasságos török P o r 
ta vasállusán'afc nevezi magát- V annak: fizet is v a 
lami csekély adót.  , .< .-r.fyr

Egyiptom alkotmánya katonai  despotiai M e b-rí 
m e d , A 1 i ministeriumát  ezek, teszik : a’ kiagaj 
bey vagy első min is te r , janesár  aga' , .vagy, ;hadit  
minis ter ,  uali vagy katonai pol it iaministere,  basht 
aga vagy polgár i  politia ministere , mohtesib vagy 
kereskedési minister , egy kincstárnok , vámokra;  
főfelügyelő ’s éléscnester, kik mindnyájon az ő 
felvigyáízata alat t  vágynak. ' ,400 tnamelukból  ál-, 
ló testőrségtől és, 600 pa lo taőrökből , kik „ k a m a -  
rás“  Cziminel díszeskednek vagyon körül vétetve.. 
Egyiptom vidékekre osztal ik , melyeket: állandó 
fizetésű vidéktisztek; igazgatnak , , kiknek szorosan, 
tilalmaztalik íakarmihémü zsarolást tenni. A ’ b ü n 
tető igazság török mód szerént szplgáltatik ki. A’; 
polgári  pereket  egy évenkén t  Kongta,ntzínápoly-r 
bóí oda menő cadi látja ’s igazítja e l ,  társ bírái 
a ’ scheikhek lévén. A’ pertárgyai tól  fizetendő d í j 
nak , mely lOOtpl 4 ,  % része a’ cadié ,  >5 része 
pedig a’ scheikii táblabiráké. ;

, . A ’ tulajdonképpen való Egyiptomnak ^ m i l 
lióra számított  népessége áll 160,000 koptusból,
2.250.000 a rab i fel lah-ból , kik falukon l a k n a k ’s 
főldmivelők , pusztában kóborló .150,000 bedu
inból , 25,000 igörog . a r a b b ó l , 20,000 zs idóból ,
20.000 syr ia iból ,  10,000 ö r m é n y b ő l ,  20,000 tö
rökből és a lbániaiból , 4000 frankból  (európai ke
resztényből),  .7500 aeih/opiaiból és 500  m a m e -  
lukból.

A’ kop tu so k , Egyiptomnak ezen eredeti  la-  
kó j i ,  az Eutyches szerénti keresztény vallási vall
j á k ,  ’s fejők egy p a t r i a r c h a , ki Cairóban lakik.



A ’ felláhk é s b e d u i n e k  az islamot  ( Mohammed 
vallását) vallják. Újabb  utazók tanúbizonysága sze
rén t  a* fel láhk,  kik az egyiptomi egész népesség
nek több min t  három negyed részét teszik, ko-r 
ránt- senr  oly megvetésre mél tó  nép f a j ,  mint  e l -  
nyomóji  rajzolgatni  szokták. Munkások,  taní tha
tók j takarékosok , elöljáróikhoz hűségesek, ha 
jól bánnak  veléki nagyon háiádatosok ok ,  és sok 
más Uelki tehetségeikhez a* vitézség is nagy m é r 
tékben j á ru l ,  mi anqál s z e m be tűnőbb ,  hogy ők 
ezelőtt  soha sem szolgáltak fegyve r re l , ’s a’ ka -  
tóhai szolgálattól még most  is annyira  i r tóznak,  
hogy az attól  menekedhetés  tekintetéből  minden 
esztendőben soká n csbnkilják meg magokat közülök. 
Velők vivtaki diadálreiait, a lapí töt ta-meg hatal
mát  M é h  m e d  A I i ; általok tömte meg élés ’s 
pénztárai t és haj tol ta  végre roppan t  munkáit.  A n -  
nakokáért  na gyon  sajnálhatni  ̂ hogy a’ despota e* 
uéposztá lyt ,  melyen egyedül  alapúi  a ’ remény , 
hogy Egyiptom valaha civilizálva lesz,  kemény 
pénzszabályai által  oly nyomoru l t  á llapotban tartja.
: - ' 9.

T  Ö R  Ö K O R  S Z  k  G  / 

á’ m o s t a n i  c s á s z á r  r e f o r m j a i  e l ő t t .

Alig lehet  megfogni mily sebességgel halad
nak a’ reformok Törökországban az országló szul
tán Szilárd és elszánt akaratja béfolyása alatt.  
H a  e’ munkásság még nehány esztendőig t a r t ,  
úgy az ország alakja egészen megvál tozik,  és a’ 
históriát kényteléníteiiink megkérdezni  azon visz- 

' szaélésekről, melyeket  a ’ fejedelem lassan lassan 
eltörölt.

Ézem reformok  nem csak a ’ politikai igaz
gatás mihden ágait  tárgyazzák , hanem kiterjed-'
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nek a ’ szokásokra,  sőt az öltözetekre i s , melyek
nek külöobözősége a’ civilizált népekéitől,  a’ leg
nagyobb akadályt  gördítette amaz újjá születés 
e lébe,  melyet  III. Selim félénken elpróbált  és u -  
nokája,  Maboiud, elszántsággal, végre hajtott.,, ^ 

Ez eset. kiváltképpen azon dolgoknál fo rdu l t -  
e lő ,  melyek valamely rokonságban álltak'a* val
lással. De az országló szultán p róbá l  tőn , e’ t á r 
gyat is e lvégezn i ; dologhoz Játa  ’s a’ csata m e 
zőn -nem hátráló semmi ellentál lás előtt. Egy el
ső csapással széttörő a ’ kardha talmát  —  a’ j an i 
csárokat,  második csapással' megbénní tá  az er
kölcsi oppos i t io t . midőn tes tületét  az ulemáknak 
— törvény tudóknak és vallásszolgáinak megkis -  
sebbité ’s annak kiváltságait összébb szorítá. D e  
mi a’ r a j á k a t —j-nem török alattvalókat,  a ’ m e g -  
hódol la tók örököseikkel szemben legtöbbet s a n y a r -  
gatá ,  a z ,  azon kényszerítés v o l t , naely a z ő  val
lásos szertartásaikat  terhelte*. A’ raják - vallásos 
szertartásaikat nem gyakorolhatók különben ha
nem csak a’ török lisztek, e löl járók engede lmé- 
vel és védelmé alatt. , ,

Ha  isteni tiszteletnek (kellett tar tatnia  ( j a n i 
csárok vol tak ,  kik templomoknál  és zsinagógák
nál  a \  közrendtar tás t  igazgatták. Pálczával körül 
járkálván rajok vagdaltak az ácsorgókra , a’ c sá-  
csogókra ’s részvétlenekre; Ajtatosság és i l lendő
ség nem egy könnyen találtak soha náloknál. jobb 
őrökre.

- Lakodalmi,  temetési pompa nem h a ladba -  
tol t -e l  úgy ú t szákon , hogy néhány janicsár ne  
kisérte volna. E’ janicsár katonáknak szükséges
képpen jelen kellett lénniök minden  bodolások-  
n á l , melyeket  az istenségnek bényuj loltak-  A ’ 
következő tör t énet  meg fogja m u t a t n i , milyen 
elmésen tudták a ’ fiscus ügyvivői  intézni a’ dol 
got ,  hogy zsarolásaiknak valami szint adjanak,



Á ’ zsidók raegfilik esztendőnként] a’ sátoros 
ünnepet* legnagyobb ünnepeik egyikét. Hogy azt'  
Konstantzinápoíyban mégülhessék faágakból és 
löírrbokból egy kunyhót  vagy szint á llának a ’ t e - ’ 
rászórt’, mely a’ főzsiríögoga előt t talállatik. Az 
évszak legszebb gyümölcseit kell áldozatul és é- 
késségül- a ’ színhez vinni. Sem fáradságot sem 
költséget nem kiméinek* hogy Istennek a’ termé-* 
szet legtökéletesb adományit  nyuj tbassák-bé.  Legr  
kisebb_ elmellőzés'  véíkés istenmegbántásnak tar^  
tatnék és az egész áldozat* nem lenne kedves a’ 
teremtés  ura  e lőt t * ha valahol valamely ritka ’s 
tökéletes terméket  tudnának lenni ’s azt a’ töb
bi adományokhoz nem csatolnák. 1 ,
‘v A - z s i d ó  törvénynek ezen szigorú elváré egy 
zsidó5 — e lá ru ló ja ! val lásának, egy éppen olyan 
különös mityen Vétkes Speculatiot alapíta. Néhány 
nappal a’ sátöroá* ünnep előt t  Konstántzinápoly1 
környékében- egy kertésznél egy -gyümölcsöt lá-  
t a-meg , mely közéi vala a ’ megéréshez/  A’ gyü 
mölcs a1: leggyönyörűbb növésű volt és mentt* 
minden hibá tó l ,  e lannyi ra ,  hogy ha azt az ü n -  
népielrendezőö úiegláínák, tar toznának  minden 
f el té te l 'né lkül  megvenni.

• * A’ zsidó t itkon ertekezfídésbe bocsátkozik e’ 
kis kincs bi r tokosával , és 50,000 piaslernyi nye
reséget ajánl neki azért azon feltétel a lat t ,  ha a’ 
nyereséget aztán vele megosztja. Az ajánlat t e r 
mészetesen elfogadtatot t ,  ’s az alku meglett. Meg 
kell itt jegyeznünk , hogy a ’ törökök hűsége ily 
esetekben hasonlí thatat lan, különösön a’ hallga
tásra nézve * melyet* tőlök megkívánni  szoktak.

„ H o ln a p i  monda Zsidónk , „ a m a ’ gyümöl
csöt bol todban úgy fogod k i t e n n i , hogy kényte
len legyen minden ember  meglátni.  Töstént  árát  
fogják tőled kérdezni. Akkor  azt feleled hideg
v é r r e l : 50,000 piaster. Ekkor  azt  fogják h i n n i ,
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hogy nem érte t tek jól légedet ;  hanem te ugyan  
azon .phlegmával  azt feleled : 50,000 piaster. K i -  
kaczagnak , ’s talám nehány csúf szókat is vetnek 
oda neked ,  de ne csinálj abból  semmit.  N e m s o 
kára megfogod hal lani ,  hogy tizszerte ’s husz-  
szorta is na gyobb  árat a jánlanak gyümölcsödért ,  
mint  menny i t  valósággal megér;  ekkor  te fogsz 
nevetni ’s megengeded hogy a’ vásárlók e lh o rd 
ják magokat.  Más nap mások fognak megjelen
ni gyümölcsöd megtekintésére,  de ne eogedd-  
raeg hogy ahhoz nyúljanak. Kívánják eladatását. 
Te  azt feleled: Igen szívesen , de  t u d já to k -e ' mi 
az ára?* —  Nem. ■— 50,000 ; piaster. Kevesebbet  
e«y párával sem vehetek el. —  Ekkor az e m b e 
rek hallatlan hahotára fokadnak és. nem hisz ik , 
hogy valóságból beszéllesz. Megfogod látni, hogy 
olyan mozdulatokat  tesznek mintha elmennének ,  
de egyszersmind olyan nagy árat is fognak n e 
ked ajánlani  , mely bámulásba hozna légedet, ha 
arra e lőre nem volnál elkészülve. Következő nap 
semmi sem lesz rá jók. nézve oly szükséges az e -  
gész világon mint  gyümölcsöd ; szüntelenül jönek 
mennek ’s á rá t  minden pi llantatban feljebb felr- 
jebb hágtalják.  Estve felé az ajánlások szémbé-  
tünőleg nagyobbulnak ; hanem akkor  bidegvérü-  
séget kell m u ta tn o d ,  örömedet  foj t sdrel ,  egy 
szóval , uralkodj  magadon. Legkisebb arra  m u
tató je l ,  mintha akarnál engedni  , szétrontaná el
lenállásod egész mester fogását. 'Egy negyedórá
val nap lemente előtt az utolsó próbát  fogják n á 
lad t e n n i ,  mindég többet  többet  Ígérve, mig kí
vánságoddal egyező leend igéretök. De k é r l e k , 
mutasd magadat  nyúgodtnak , elhatározottnak és 

' h idegvéreinek, így szerencséd bizonyos, és ho l 
nap m in t  barátok megosztjuk egymás közt a ’ nagy 
s u m m a p é n z t , melyet te általam nyerté l .“—  „I  s c h 
A l l a h !  (ha Istennek t e t s z ik ) /4 felelt a’ muze l-



m á n ,  ’s készülhetett  hogy szerepét  jól játszódja.
Minden úgy  történék , min t  az izraelita elő

re  megmondott a  volt. M ár  közelgetett az e lha
tározó pillantat , és a’ megígért  ár  49,5ü0 pias-  
terre  hágott  fel ;  a’ ka lm ár,  kinek öröme min
den pórusain tö r t -k i ,  ’s nem talált  szót,  ily von-  
zalmas ígéret el nem fogadására ; megragadáj a ’ 
gyümölcsö t ,  hogy kívánsága mégmásolhatatlansá-  
gát megerősítse ’s így kiál ta-fel :  „ Egyetlenegy 
piaslerrel  sem adom alabb min t  mondottam ! “  
De gyümölcse szárát letalálá törni  ’s az által a n 
nak tökéletességét elrontá.

A ’ legelőkelőbb rabbinak , kik e’ fontos ügy
ben magok személyesen folylaták az alkudozást , 
inost  imigy szóllának a’ kalmárhoz : „Szerencsét
len , gyümölcsöd ilyen állapot jában már  egy pá
rát  sem é r  ránk nézve,“  ’s sebesen eltávozának, 
a’ ka lmárt  el réaiül ten hagyva.

Még eddig e’ tör ténetben semmi sem látszik 
egyéb min t  a ’ kielégíthetetlen pénzszomjriak igaz
ságos megbüntet t e tése , de ezen kívül a’ tör ténet  
még egy leverő példáját is mutat ja  amaz önkény
nek , mely Mahraud uralkodása előtt  a’ nem török 
vallásuakat Törökországban sujtolni szokta vala.

A ’ íiscus ügyvivői szokás szerént  az ünnep 
végződésekor  megjelentek,  mig még minden a’ 
maga helyén v o l t , hogy az élelem szer től , gyü 
mölcsöktől és virágoktól fizetendő adót  béhajtsák. 
A ’ kellető adó  summa felszánthatot t ’s le is fi
zettetett  és az ügyvivők megelégülve el is taka
ródénak , midőn az előbbi nap története, füleik
be hala. Ekkor  visszatérének ’s a’ zsidó gyü le
kezethez e ’ képpen szoliának: , ,H ogyan,  nyom o
rultak , a’ kincstártól adójinak egy részét m eg
akartátok tagadni ,  és pedig legszentebb köteles
ségeitek rovására ? Törvény lök azt parancsolá hogy 
ti ezen drágalátos gyümölcsöt  vegyétek-meg ’s



tar toztatok volna minden késedelmezés nélkül an
nyit  megadni  a z é r t ,  mennyi t  tőletek kértek. F os-  
vénységtek o k a ,  hogy a’ kertész keze a ’, t e rm é 
szet remek munkájá t  elronlá.  A’ ti Istenetek meg 
fog büntetni  t iteket h ibá tokér t ,  hanem a’ szul
tán nem maradhat  az alat t  kárban !“  És kifizet
tetek az adót  az 50,000 piastertől.

Azonban itt még nem volt  mindennek vége. ( 
A’ slambul-effendissi (konstantzinápolyi  f ő b í r ó ) ,  
ki előt t a’ rabbi  nők panaszt tevének az ügyvivők 
el len,  pénzbírsággal bünteté -meg a’ ; zsinagógát 
azér t ,  hogy merészelte a’ császári kincstárt m e g 
csalni egy oly jövedelemmel,  mely annak szá
mára vol t határozva, 10.

B O N A P A R T E  ÉS A’ L O V A S  VADÁSZ:

Egy lovas vadász azt a ’ parancsolatot  kapta, 
hogy Bonaparténak Majlandból Monlebel lóba h i 
vatalos leveleket vigyen el , melyek igen s ü rge 
tők valának. Megérkeztekor  Bonaparte  generál  
éppen vadászni akara menni ,  átal adá neki a ’ le 
vélcsomót ’s vára a’ feleletet. Bonaparte töslént  
kiadá azt  neki. „Most m ár  el v e i e , ‘‘ szollá hoz
zá ja ,  „és pedig különösön sebesen ! “ —  „ G e n e 
rál!  a ’ mily^ sebesen csak lehe t ;  de nincs m ár  
Jovam , oly sebesen lovagoltam , hogy az enyitn 
kidőlt alólam , halva fekszik a ’ Generál  kastélya 
előtt.£í —  „ Ha  csak az a’ bajod , hogy lovad nincs, 
tehát vidd el az enyimet." A’ vadász vonakodot t  
azt elfogadni  ’s nehézségeket bordot t-fel .  „ I g e n  
szépnek és gazdagon fclszerszámozottnak találod 
a z t?  Csak r a j t a ,  Pajtás! Semmi sincs a’ világon, 
mi egy francziá vitéznek figen pompás volna.“
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-  * A- S C H E L D E P A R T I  PA RASZT.

Egy utazás alkalmatosságával, melyet N a p ó 
leon császár Hol landban ,  megbukása előtt kevés 
idővel ,  t e t t ,  meglátogatott  egy parasztot ,  kinek 
háza egyedül külön válva a ’ Scbelde folyam p a r t 
ján f e kü t t ,  két  segédtiszt k í sé r te , kik közül egyik 
m onda  a’ parasztnak:  „ A m o t t  vagyon Napóleon 
c s á s z á r ! ”  A ’ hol landi ,  ki sapkás fővel üldögele, 
imígy felele : pMi bajom nekem avval?” Ezután 
Napóleon is mindgyárt  bémene a’ házba. „ Jó  na
p o t , kedves emberem.” A ’ paraszt  levevé sapká
ját. ’S felele : ,, Jó napot  “ és ülve marada zsá
molyán.  „En a’ császár vagyok.” —  „ M aga ? ” — 
„ Igen  i s ,  én.” —  „ Ú g y - e ?  no azt már  szeretem.” 
—  „Szerencséssé akarlak tégedet  tenni.” —  „Nincs 
semmire szükségem.” —  „ V a n n a k  l e á nya id? ” —  
„ V annak .”  —  „Hány ? ”  -— „Kettő .” — Én férjhez 
adom őket.” -— „ N e m ,  én magam akarom őket 
férjhez adni .”  Ezen felelet meglepte  Európa meg
győzőjé t ,  hirtelen hátat fordí tot t a ’ parasztnak,  
’s ki ment  annak házából.

N A P Ó L E O N  A’ H ÍRL APO KR ÓL.

Egykor a’ császár St.  I lonán a’ következőt 
teszel  l é : „  Midőn Cannesnél; kikötöt tem, az ú j 
ságírók ily czítn alatt jelenték azt :  B o n a p a r 
t e  l á z z a s z t á s a !  Öt  nappal  később , így í r tak :  
B o n a p a r t e  g e n e r á l  b e m e n t  G r e n o b -  
l e b e .  Tizenegy nappal az után így :  N a p ó l e o n  
m e g t e v é  L y o n b a  b e m e n e t é t .  ’S végre 
húsz nappal később már  így í r t a k : A’ c s á s z á r  
m e g é r k e z e 11 a’ T u i . l e  r  i á k b a. Ugyan , e-  
zek szerént kell -e a’ hír lapokban közvéleményt  
k e r e s n i ? ”


